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INTERIÉROVÉ 
DVEŘE A ZÁRUBNĚ

The World’s Largest Door Manufacturer
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O společnosti
Tradiční výrobce dveří v Jihlavě, MASONITE CZ 
spol. s r.o., je od června 2004 začleněn do skupiny 
MASONITE/PREMDOR. MASONITE je nadnárodní 
společnost, která vyrábí stavební komponenty 
(dveře, okna). Hlavní sídlo je umístěno ve městě 
Mississauga, Ontario a její mezinárodní správní 
kancelář je v Tampě na Floridě. Společnost působí  
v 80 pobočkách v 17 zemích v Severní Americe, Jižní 
Americe, Evropě, Asii a Africe a zaměstnává cca  
14 000 zaměstnanců. Společnost prodává své pro-
dukty do více než 50 zemí světa.

MASONITE CZ se zabývá výrobou a prodejem přede-
vším interiérových dveří a zárubní, má výhodnou 
polohu ve středu České republiky. Od vstupu do 
skupiny MASONITE se společnost snaží vyjít vstříc 
stále náročnějším požadavkům trhu a přáním 
zákazníků a postupně rozšiřuje svůj výrobní sorti-
ment.

About company
The traditional producer of doors in Jihlava, MA-
SONITE CZ spol. s r.o., has been integrated in the 
group MASONITE/PREMDOR since June 2004. MA-
SONITE is a multinational company producing 
building products. Its headquarters are in Missis-
sauga, Ontario and its International Administrati-
ve Offices are in Tampa, Florida. It operates over 80 
facilities in seventeen countries in North America, 
South America, Europe, Asia and Africa and has ap-
proximately 14,000 employees. The Company sells 
its products to customers in over 50 countries.

MASONITE CZ has an advantageous location in the 
centre of the Czech Republic. It is engaged in pro-
duction and sale of mainly interior doors  and door 
frames. Since it entered the group MASONITE, the 
company has endeavoured to satisfy the more de-
manding requirements of the market and custom-
ers’ wishes, and it has gradually broadened its pro-
duction assortment.

Über die Gesellschaft
Der traditionelle Türenhersteller in Jihlava, MA-
SONITE CZ spol. s r.o. ist seit Juni 2004 in die Gruppe 
MASONITE/PREMDOR eingegliedert. MASONITE ist 

eine internationale Gesellschaft, die Baukompo-
nenten (Türen, Fenster) produziert. Der Haupt-
sitz der Gesellschaft befindet sich in Mississauga, 
Ontario und das internationale Verwaltungsbüro 
in Tampa, Florida. In unseren 80 Niederlassungen 
in 17 Ländernin NordAmerika, SüdAmerika, Eu-
ropa, Asien und Afrika und beschäftigt werden ca.  
14 000 Mitarbeiter beschäftigt. In über 50 Ländern 
kaufen Kunden unsere Produkte.

MASONITE CZ hat eine günstige Lage im Zentrum 
der Tschechischen Republik, und beschäftigt sich 
vorrangig mit der Produktion und dem Vertrieb von 
Innentüren und Türzargen. Seit unserem Beitritt 
zur MASONITE-Gruppe ist es uns ein besonderes 
Anliegen, den wachsenden Ansprüchen des Marktes 
und den Wünschen der Kunden entgegenzukom-
men, daher weiten wir unsere Produktpalette im-
mer mehr aus.

Об обществе
Традиционный производитель дверей в г.Иглава, 
«МАСОНИТЕ ЦЗ» («MASONITE CZ spol. s r.o.»), 
с июня 2004 г. вошел в состав группы «МАСОНИ-
ТЕ»/ПРЕМДОР. 
«МАСОНИТЕ» - это уникальное, интегрированное, 
транснациональное общество, производящее  
и поставляющее строительные компоненты (двери, 
окна). Штабквартира находится в г.Миссиссауга, 
Онтарио, а его международная контора управ-
ления в г.Тампа, Флорида. Общество имеет 80 
филиалов в 17 странах - в штатах Северной 
Америки, в странах Южной Америки, Европы, 
Азии и Африки, в нем работают приблизительно 
14 000 сотрудников. Общество продает свою 
продукцию в более чем 50 стран мира.

Преимуществом «МАСОНИТЕ ЦЗ» является 
его расположение в самом центре Чешской 
Республики. Общество занимается производ-
ством и продажей прежде всего интерьерных 
дверей и дверных рам. 
С момента вступления общества в группу «МА-
СОНИТЕ» оно сремится идти навстречу все 
время повышающимся требованиям рынка  
и постепенно расширяет ассортимент своего 
производства.
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Základní provedení dveří
interiérové otočné dveře | jednokřídlé a dvoukřídlé provedení v rozměrech dle příslušných norem | zámky 
obyčejné, na   požadavek dodávka zámku vložkového nebo mezipokojového | sklo 4 mm – typy viz str. 18 
| vnitřní výplň | ztužená papírová voština a u protipožárních dveří výtlačně lisovaná DTD | dveře v š. 
600 a 800 možno dodat s větrací mřížkou nebo větracími otvory zakrytými sítkem | šroubovací dveřní 
závěsy | možnost výroby dle různých norem: ČSN, DIN, JUS, Ö-Norm, polská norma a další | balení: karton 
a strečová fólie | ke všem typům dveří lze dodat obložkové zárubně

General Characteristics of the Door
Interior revolving door | Single-wing and two-wing designs, in sizes complying with appropriate stand-
ards | Ordinary locks, cylinder or latch locks may be delivered on request | 4-mm glass - clear or bronze 
design | Inner panel - stiffened paper-honeycomb and extruded particle board in fireproof doors | A door, 
600 mm or 800 mm in width, may be delivered with a ventilating grille or ventilating holes covered with 
gauze | Screw door hinges | Can be manufactured according to various standards - ČSN, DIN, JUS, Ö-Norm, 
Polish standard, etc. | Packing: cardboard and flexible membrane | Door lining can be supplied for all 
types of doors

Allgemeine Ausführungen der Türen
Innenschwenktüren | ein- und zweiflügelige Ausführungen in normierten Abmessungen | gewöhnliche 
Schlösser, auf Wunsch Zylinder- oder WC- Schloss | Glas 4mm – Beschichtung klar oder Bronze | Innen-
füllung – versteifte Papierwaben und bei Feuerschutztüren druckgepresste Spanplatten | Türen mit 600 
und 800 mm Breite auf Wunsch mit Lüftungsgitter oder mit einer durch ein Netz abgedeckter Lüftugsöff-
nung | geschraubte Türbänder | Möglichkeit der Produktion nach verschiedenen Normen: ČSN, DIN, JUS, 
Ö-Norm, polnische Norm etc | Verpackung: Karton und Stretch-Folie | zu allen Türentypen liefern wir auch 
Zargenverkleidungen

Основной вариант исполнения дверей
интерьерные поворотные двери | одностворчатое и двустворчатое исполнение по размерам согласно 
соответствующим стандартам | замок стандартный, по желанию заказчика возможна установка 
цилиндрического или межкомнатного замка | стекло 4 мм - дымчатое бесцветное или дымчатое цвета 
бронзы | внутренний заполнитель - усиленная бумажная сотовая конструкция, а у противопожарных 
дверей - прессованная древесностружечная плита | двери шириной 600 и 800 могут поставляться 
с вентиляционной решеткой или с вентиляционными отверстиями, закрытыми сеткой | винтовые 
дверные петли | возможность производства в соответствии с различными стандартами: ČSN, DIN, JUS, 
Ö-Norm | польский стандарт и другие | упаковка: картон и усадочная пленка | ко всем типам дверей 
можно поставить панельные дверные коробки

Obsah | Table of Contents | Inhalt | Содержание
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TÜREN MASONITE I
Oberflächengestalltung:
weiß - wasserverdünnte Farben
Farbschattierungen in der Skala RAL
Eichen-, Buchen-, Erlen- und Ahorn dekor - PVC Folie
Verglasung: Holzrahmen
Weiße Tür - Glas Bronzerinde
Dekortür - Glas Klarrinde

Двери - Масоните I
Поверхностное покрытие:
белые - водоэмульсионная белая краска
декор под дуб, бук, ольху и клен – ПВХ пленка
застекление двери: рамка из МДФ
белые двери - стекло дымчатое цвета бронзы
декор под дуб, бук и ольху – стекло дымчатое 
бесцветное

DVEŘE MASONITE I
Povrchová úprava:
bílé - vodou ředitelné barvy
barevné - odstíny ze stupnice RAL
dekor dub, buk, olše a javor - PVC fólie
Zasklívání: rámeček z MDF
Masonite bílé - kůra bronz
Masonite dekor - kůra čirá

MASONITE DOOR I
Surface finish:
white - water-diluted colours
coloured - shades from the RAL scape
oak, beech, alder and maple door patterns 
- PVC foil
Glazing: frame made of MDF
Masonite white - bronze design
Masonite dekor - clear glass design

způsob života
	 FORMULA VIVENDI
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CLAUDIUS |  SOCRATES |  OCTAVIANUS

MASONITE  I
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CLAUDIUS
javor
maple
Ahorn dekor
клен
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SOCRATES
buk
beech
Buche
бук

OCTAVIANUS
buk
beech
Buche
бук

CLAUDIUS
bílé
white
weiß
белые

SOCRATES
bílé
white
weiß
белые

OCTAVIANUS
bílé
white
weiß
белые

CLAUDIUS
dub
oak
Eiche
дуб

SOCRATES
javor
maple
Ahorn dekor
клен

OCTAVIANUS
dub
oak
Eiche
дуб

CLAUDIUS
olše
alder
Erle
ольха

SOCRATES
olše
alder
Erle
ольха

OCTAVIANUS
javor
maple
Ahorn dekor
клен

5Více informací naleznete na www.masonitecz.com
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TÜREN MASONITE II
Oberflächengestalltung:
weiß - wasserverdünnte Farben
Farbschattierungen in der Skala RAL
Eichen-, Buchen-, Erlen- und Ahorn dekor - PVC Folie
Verglasung: Holzrahmen MDF
Glas Klarrinde

Двери - Масоните II
Поверхностное покрытие:
белые - водоэмульсионная белая краска
декор под дуб, бук, ольху и клен – ПВХ пленка
застекление двери: рамка из МДФ
стекло дымчатое бесцветное

DVEŘE MASONITE II
Povrchová úprava:
bílé - vodou ředitelné barvy
barevné - odstíny ze stupnice RAL
dekor dub, buk, olše a javor - PVC fólie
zasklívání: rámeček z MDF
sklo kůra čirá

MASONITE DOOR II
Surface finish:
white - water-diluted colours
coloured - shades from the RAL scale
oak, beech, alder and maple door patterns 
- PVC foil
glazing: frame made of MDF
clear glass design

při zavřených dveřích
	 IANUS CLAUSIS

6

ODY SSEUS |  ACHILLES |  HEK TOR |  PARIS

MASONITE  I I
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ODYSSEUS
javor
maple
Ahorn dekor
клен

ACHILLES
buk
beech
Buche
бук

PARIS
buk
beech
Buche
бук

ODYSSEUS
bílé
white
weiß
белые

ACHILLES
bílé
white
weiß
белые

HEKTOR
bílé
white
weiß
белые

ODYSSEUS
dub
oak
Eiche
дуб

ACHILLES
javor
maple
Ahorn dekor
клен

PARIS
dub
oak
Eiche
дуб

ODYSSEUS
olše
alder
Erle
ольха

ACHILLES
olše
alder
Erle
ольха

PARIS
javor
maple
Ahorn dekor
клен
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8

TÜREN MASONITE III
Oberflächengestalltung:
weiß - wasserverdünnte Farben
Farbschattierungen in der Skala RAL
Eichen-, Buchen-, Erlen- und Ahorn dekor - PVC Folie
Verglasung: Holzrahmen MDF
Glas Klarrinde

Двери - Масоните III
Поверхностное покрытие:
белые - водоэмульсионная белая краска
декор под дуб, бук, ольху и клен – ПВХ пленка
застекление двери: рамка из МДФ
стекло дымчатое бесцветное

DVEŘE MASONITE III
Povrchová úprava:
bílé - vodou ředitelné barvy
barevné - odstíny ze stupnice RAL
dekor dub, buk, olše a javor - PVC fólie
zasklívání: rámeček z MDF
sklo kůra čirá

MASONITE DOOR III
Surface finish:
white - water-diluted colours
coloured - shades from the RAL scale
oak, beech, alder and maple door patterns 
- PVC foil
glazing: frame made of MDF
clear glass design

radost vejít
	 GAUDIUM INTRO
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TRO JA |AULIDA |  ELIDA

MASONITE  I I I
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TROJA
javor
maple
Ahorn dekor
клен

AULIDA
buk
beech
Buche
бук

ELIDA
buk
beech
Buche
бук

TROJA
bílé
white
weiß
белые

AULIDA
bílé
white
weiß
белые

ELIDA
bílé
white
weiß
белые

TROJA
dub
oak
Eiche
дуб

AULIDA
javor
maple
Ahorn dekor
клен

ELIDA
dub
oak
Eiche
дуб

TROJA
olše
alder
Erle
ольха

AULIDA
olše
alder
Erle
ольха

ELIDA
javor
maple
Ahorn dekor
клен
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Laminierte Türen
Oberflächengestalltung:
CPL Laminat
Weiß-, Buchen-, Birnen-, Nussbaum-, Ahorn- 
und Eiche dekor
Verglasung: Mastercarre
MDF Leisten ummantelt mit Folie

Наслоенны двери
Поверхностное покрытие:
Ламинат CPL
декор - белые, бук, груша, oрех, клен, дуб
Остекление: Стекло MASTERCARRE
Рейки MDF покрытые пленкой

DVEŘE LAMINOVANÉ
Povrchová úprava:
laminát CPL
Dekory: bílá, buk, hruška, ořech, javor, dub
Zasklívání: mastercarre
MDF lišty obalované fólií

Laminated doors
Surface finish:
laminate CPL
Patterns: white, beech, pear, walnut, 
maple, oak
Glazing: clear-glass design
frame made of MDF covered with foil

ve svém domě každý králem
	 DOMI SUAE QUILIBET REX

10

PLNÉ |  SKLO 2/3 |SKLO 3/4 |  VER TIKA |  QUADRA |  DOMINANT

Laminované dveře



11

PLNÉ
javor
maple
Ahorn dekor
клен

PLNÉ
bílé
white
weiß
белые

PLNÉ
dub
oak
Eiche
дуб

QUADRA SKLO
ořech
walnut
Nussbaum
oрех

VERTIKA
ořech
walnut
Nussbaum
oрех
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PLNÉ
buk
beech
Buche
бук

SKLO 2/3
buk
beech
Buche
бук

VERTIKA
javor
maple
Ahorn dekor
клен

DOMINANT 
PLNÉ
hruška
pear
Birnen dekor
груша

QUADRA PLNÉ
hruška
pear
Birnen dekor
груша

SKLO 3/4
bílé
white
weiß
белые

DOMINANT 
SKLO
buk
beech
Buche
бук

Více informací naleznete na www.masonitecz.com
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Folierte Türen
Oberflächengestalltung:
Dekorfolie
Eichen-, Buchen-, Weiss -, Erlen -, Nussbaum- 
und Ahorn dekor
Verglasung - Glas Klarrinde
MDF Leisten ummantelt mit Folie

Двери кашированные
Поверхностное покрытие:
плёнка для каширования
декор - дуб, бук, белые, ольха, oрех, клен
Остекление: стекло дымчатое бесцветное
Рейки MDF покрытые пленкой

KAŠÍROVANÉ DVEŘE
Povrchová úprava:
kašírovací fólie
dekory dub, buk, olše, bílá, ořech, javor
zasklení
- 2/3 kůra čirá
- 3/4, Vertika, Dominant sklo - Mastercarre
MDF lišty obalované fólií

Foiled door
Surface finish:
backing foil
Oak, beech, white, alder, walnut, maple
glazing - clear-glass design
frame made of MDF covered with foil

prostě doma
	 SIMPLICITER DOMI

12

PLNÉ |SKLO 2/3 |SKLO 3/4 |  VER TIKA |  QUADRA |  DOMINANT

KAŠÍROVANÉ DVEŘE



13

PLNÉ
javor
maple
Ahorn dekor
клен

SKLO 2/3
buk
beech
Buche
бук

PLNÉ
buk
beech
Buche
бук

PLNÉ
dub
oak
Eiche
дуб

PLNÉ
bílé
white
weiß
белые

QUADRA
PLNÉ
olše
alder
Erle
ольха

VERTIKA
javor
maple
Ahorn dekor
клен

DOMINANT
PLNÉ
ořech
walnut
Nussbaum
oрех

DOMINANT
SKLO
javor
maple
Ahorn dekor
клен
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QUADRA
SKLO
olše
alder
Erle
ольха

VERTIKA
buk
beech
Buche
бук

SKLO 3/4
ořech
walnut
Nussbaum
oрех

Více informací naleznete na www.masonitecz.com
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SUNSHINE PERSIAN ARCH

GLATTE TÜREN WEIß
Oberflächengestalltung:
wasserverdünnte Farben weiß
Verglasung: Glas Klarrinde 
Holzrahmen MDF

Двери гладкие белые
Поверхностное покрытие:
водоэмульсионная белая краска
застекление двери: стекло дымчатое
бесцветное, рамка из МДФ

HLADKÉ BÍLÉ DVEŘE
Povrchová úprava:
vodou ředitelná bílá barva
zasklení: kůra čirá
rámeček z MDF

WHITE FLAT DOOR
Surface finish:
water-diluted white colour
Glazing: clear glass design
frame made of MDF

HLADKÉ BÍLÉ  DVEŘE

VCHODOVÉ MASIVNÍ  DVEŘE -  68  mm
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Dodávány včetně zárubně a tříbodového zámku
Povrchová úprava: surová borovice
Zasklení: izolačním dvojsklem (K = 1,4 W/m2K)

rozměr dveří
(mm)

vnější rozměr 
zárubně

(mm)

velikost 
stavebního 

otvoru (mm)

900 977 x 2 075 1 000 x 2 100

Dřevěné, venkovní, vstupní dveře jsou uzavíracími prvky rodinných  
a řadových domků, bytů, obchodů s menším provozem, společen-
ství budov, a pokud projekční podmínky dovolují, je možno je 
využít i u dalších objektů. 
	 Doporučená oblast využití vchodových dveří jsou místnosti  
s menším a středním provozem, byty, řadové domky, kanceláře  
s menším provozem, menší budovy, kanceláře se středním pro-
vozem, vchodové dveře chodeb průmyslových a jiných objektů.
	 Venkovní, dřevěné vstupní dveře  je možno použít pro uzavření 
místností vytápěných po celé zimní období, pokud relativní 
vlhkost vzduchu je alespoň 65%.  Jako vstupní dveře průmyslových 
budov je možno je zabudovat v závislosti na požadavcích na použití.  
	 Konstrukci vstupních a domovních dveří lze přepravovat a skladovat jen tak, aby nedošlo k poškození zabraňující 
funkčnosti, resp. aby nevzniklo povrchové a tvarové poškození. 
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PROTIPOŽÁRNÍ 
TROJA
olše
alder
Erle
Ольха

PROTIPOŽÁRNÍ 
ODYSSEUS
buk
beech
Buche
бук

PROTIPOŽÁRNÍ 
CLAUDIUS
buk
beech
Buche
бук

Dveře protipožární (všechny typy povrchů u plných dveří)
Protipožární dveře typu EI1 30 – C / EI2 30 – C, EW 30 C vyhovují požární odolnosti do 30 minut. Zkouška požární 
odolnosti byla provedena (dle normy ČSN EN 1634-1) ve zkušebně PAVÚS. Na základě zkušebního protokolu byl vydán 
certifikát. Značení v souladu s § 5 vyhl. 202/99 Sb. je uvedeno na zámku dveří. Zámek dveří tvoří nedílnou součást 
výrobku a jeho výměna je nepřípustná.
Konstrukce dveří: Obvodový rámeček je zhotoven z kvalitních smrkových vlysů. Vnitřní výplň tvoří výtlačně lisovaná 
dřevotřísková deska tl. 33 mm. Zpěnovací páska je umístěna po obvodu dveří a je zakryta hranovací páskou. Do těchto 
dveří lze vkládat panoramatické kukátko a lze je použít jako vstupní interiérové dveře do bytů.

Dveře bezpečnostní (plné hladké laminované)
	 	 Dveře Masonite B3

•	Typ: Bezpečnostní a protipožární
•	Možnosti provedení: Jednokřídlé, plné
•	Konstrukční provedení: Rám ze dřeva

	 	  s ocelovou mříží 
•	Počet uzamykacích bodů: 2x aktivní 

	 	 + 3x pasivní + 1x zámek 
•	Uzamykací systém: Zadlabací zámek

	 	  tříbodový na cylindrickou vložku 
•	Povrchová úprava: CPL laminát 
•	Doporučený typ zárubně: 10-16 cm

	 	 s ochrannými pouzdry na čepy (volitelná)
•	Použití: Vnitřní prostředí, otevírání 

	 	 do chráněného prostoru

Základ dveří tvoří rám z tvrdého dřeva, na 
kterém je uložen tříbodový bezpečnostní 
zámek TRILOGIA. Dveře jsou opatřeny 
výplní s požární odolností 30 minut 
a ocelovou mříží proti průniku. Jsou 
použity bezpečnostní závěsy TKZ 50/3 se 
zesíleným hřbetem proti vysazení.

B2 – montují se do stávající ocelové 
zárubně CgH, CgU, bezpečnostní třída II.
B3 – montují se do zpevněné ocelové 
zárubně CgH, CgU, bezpečnostní třída III.

Váha dveří 62 kg.

PROTIPOŽÁRNÍ  A  BEZPEČNOS TNÍ  DVEŘE
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PROTIPOŽÁRNÍ, 
BEZPEČNOSTNÍ
hladké bílé
white flat
glatte weiß
гладкие белые

PROTIPOŽÁRNÍ, 
BEZPEČNOSTNÍ
javor
maple
Ahorn dekor
клен

PROTIPOŽÁRNÍ, 
BEZPEČNOSTNÍ
hruška
pear
Birnen dekor
груша
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NÁVOD NA MONTÁŽ ZÁRUBNĚ

1

1/2/3 – Sestavenou nosnou část zárubně osadíme do stavebního otvoru připraveného v souladu s pokyny výrobce. 

4 – Stojny rozepřeme pomocí předem připravených rozpěr v pravidelných rozestupech (Rozpěry zamezí prohýbání zárubně při montáži).

5 – Zárubeň srovnáme pomocí vodováhy 

6/7 – a dle potřeby zafixujeme v zadní části dřevěnými klínky. 

8 – Prostor, který vznikne mezi zárubní a stěnou vyplníme montážní pěnou. Toto je možno provést po celém obvodu, nebo pouze bodově. 
Montážní pěnu necháme zaschnout po dobu určenou výrobcem na obalu.

9 – Po vytvrdnutí montážní pěny seřízneme její přebytečnou část, odstraníme dřevěné klínky a rozpěry. Do drážky v zadní části ostění 
naneseme montážní lepidlo a nasuneme krycí obložku tak, aby přilehla po celé délce ke stěně.

10 – Do otvorů v nosné obložce osadíme panty a upevníme je dotažením imbusového šroubu, který je součástí kapsy pro panty osazené 
rovněž v nosné obložce. 

11/12 – Na závěr zkontrolujeme, zda obložky přiléhají na obou stranách pevně ke zdi. Pokud vznikne z důvodu nerovnosti stavebního 
otvoru či nepřesné montáže mezi obložkami a zdí mezera, vyplníme ji po celém obvodu akrylátovým tmelem. Pokud vznikne mezera mezi 
podlahou a stojnami, vyplníme ji silikonem.

V případě jakýchkoli nejasností, týkajících se montážního postupu nebo pomůcek potřebných k montáži, kontaktujte, prosím, obchodní oddělení Masonite. 

2 3 4

5 6 7 8

9 10 11 12
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Zárubně
Obložková skládací dřevěná zárubeň
Zárubeň je vyrobena z vysoce kvalitní dřevotřískové desky, která je plně automaticky frézována do požadovaných 
rozměrů a tvarů. Za použití kvalitních materiálů je dosaženo dokonalého tvaru, vysoce odolného povrchu a přijatelné 
ceny. Tato zárubeň je vhodná svou jednoduchou montáží do klasického zdiva i do sádrokartonových konstrukcí.
Zárubeň lze použít pro jedno- i dvoukřídlé dveře všech šířek vyráběných dle norem. Je určena pro zeď šířky od 80 mm 
do 300 mm. Zárubeň je standardně vybavena dvoubodovými závěsy, těsněním a protiplechem. Společně s dveřními 
křídly MASONITE tvoří ideální kombinaci.

Door frames
Assembly coated wooden door frame
The door frame is made of high-quality particle board, which is fully automatically milled in the required size and form. 
The use of quality materials ensures a perfectly formed highly resistant surface at a reasonable price. This door frame 
simple assembly means that it is suitable for classic brickwork as well as gypsum plasterboard structures.
The door casing may be used for both one-wing and double-wing doors of any width made according to the standards. 
It is designed for a wall from 80 mm to 300 mm in width. The door frame is fitted with two-point hinges, and sealing and 
counter flashing as a standard. When used MASONITE door leaves, it makes an ideal combination.

Zargen
Zusammengelegte Verblendungsholzzarge
Die Zarge ist aus hochwertigen Pressspanplatten hergestellt, die vollautomatisch in die erforderlichen Ausmaße und 
Formen gefräst werden. Unter Verwendung hochwertiger Materialien wird eine vollendete Form, eine hoch wider-
standsfähige Oberfläche bei einem günstigen Preis erzielt. Diese Zarge ist wegen ihrer einfachen Montage für klas-
sisches Mauerwerk und für Gipskartonkonstruktionen geeignet.
Die Zarge ist für ein- und zweiflügelige Türen aller Breiten, die normgemäß erzeugt wurden, einsatzfähig. Sie ist für 
Mauern mit einer Breite von 80 mm bis 300 mm bestimmt. Die Zarge ist standardmäßig mit Zweipunktbändern, Dich-
tung und Schließblech ausgestattet. Zusammen mit den MASONITE Türen bilden sie eine ideale Kombination.

Дверные коробки
Составная дверная коробка
Дверная коробка изготовлена из высококачественной древесностружечной плиты, которая обработана методом 
фрезерования до необходимых размеров и формы. Применением высококачественного материала достигается 
безупречная форма, стойкая поверхность и приемлемая цена. Эта дверная коробка благодаря несложному 
монтажу, используется как в стенах классической кладки, так и в конструкциях из гипсокартона.
Дверная коробка может быть использована как для одностворчатых, так и для двустворчатых дверей любой 
ширины, соответствующей установленым стандартам. Дверная коробка предназначена для стен толщиной от 
80 до 300 мм. В стандартном варианте дверная коробка комлектуется двухточечными петлями, уплотнением и 
стопорной планкой. Вместе с дверным полотном фирмы MASONITE образует идеальную комбинацию.

pohyblivá krycí lišta
Moving cover strip
variable Abdeckleiste
подвижная
декоративная панель

nosná část zárubně
Door frame supporting part
tragender Zargenteil
главная часть дверного
проёма

zeď/Wall/Mauer/стена
omítka
Plaster
Verputz
штукатурка

krycí lišta
Cover strip
Abdeckleiste
декоративная панель

těsnící profil (s dutinami)
Sealing profile (with cavities)
Dichtprofil (mit Hohlräumen)
прокладка определённой
формы с отверстиями

dvoubodový závěs
Two-point hinge
Zweipunktband
подвесная конструкция
закреплённая в двух
местах

B
646
746
846
946

1983

Z
690
790
890
990

2010

B
610
735
860
985

1985

Z
645
770
895
1020

2010

B
648
698
748
798
848
898
948
2030

Z
680
730
780
830
880
930
980
2060

B
650
750
850
950

2000

Z
685
785
885
985

2030

JUS

B

D

Rozměry stavebního otvoru ve stěně pro obložkové zárubně/
Dimensions of the wall opening for lining frames/
Lichte Masse der Bauöffnung für den Verkleidungsrahmen/
Размеры дверного проёма в стене для дверной коробки

B - šíře dveří/Door width/Türberite/ширина двери
Z - velikost stavebního otvoru/Opening size/Grosse der  
     Bauöffung/ величина строительного проёма
D - výška/Height/Höhe/высота

D

B

montážní pěna
Installation foam
Montageschaum
монтажная пена

Doporučený stavební otvor pro obložkové zárubně

Doporučený stavební 
otvor pro ČSN 

protipožární nebo 
bezfalcovou zárubeň

š. 125                

710 X 2030
810 X 2030
910 X 2030

1010 X 2030
1360 X 2030
1560 X 2030

š. 60                

š. dveří                             stavební
otvor

š. 70                
š. 80                
š. 90                

š. 145                
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sklo - kůra bronz
bronze design
Glas Bronzerinde
стекло дымчатое цвета бронзы

sklo - Mastercarre
clear glass design
Glas Mastercarre
стекло Mastercarre

sklo matné
frosting glass
Mattglas
стекло матовие

VZORNÍK SKEL

Doporučené interiérové prostředí vhodné k instalaci dveří je:
minimální teplota prostředí 10 °C | teplotní rozdíl interiérů oddělených dveřmi max. 10 °C | vlhkostní rozdíl prostorů 
oddělených dveřmi max. 10 % | doporučená vlhkost zdiva, omítek a podlah max. 12%–18% se zajištěným větráním 
interiéru | relativní vlhkost vzduchu v interiéru 40 - 50 %
Záruka v délce 24měsíců a platnost certifikátů poskytovaných výrobcem je zachována pouze v případě dodržení výše 
uvedených doporučení a za předpokladu, že nedošlo k jakékoliv fyzické úpravě dveří.

The recommended operating environment suitable for installing is:
minimum temperature of the atmosphere 10 °C | maximum temperature difference of the interiors separated by the 
door 10 °C | maximum humidity level difference of the interiors separated by the door 10% | recommended moisture 
level of the brickwork, coat and floor max. 12% - 18% with interior ventilation provided | relative humidity of air in 
the interior 40% - 50%
24-month warranty and the validity of the certificates provided by the manufacturer is retained only in case of obser-
ving the above-mentioned recommendations and providing that no physical alteration of the door was performed.

Empfohlene Innenraumbedingungen für die Türinstallierung:
Mindestraumtemperatur 10 °C | Temperaturunterschied der durch die Tür getrennten Innenräume max. 10 °C | Feuchtig-
keitsunterschied der durch die Tür getrennten Innenräume max. 10 % | empfohlene Mauer-, Putz- und Fußboden-
feuchtigkeit max. 12%–18% mit gesicherter Lüftung des Innenraums | relative Luftfeuchtigkeit im Innenraum 40 - 50 %
Die 24-monatige Garantie und die Gültigkeit der durch den Hersteller gewährten Zertifikate werden nur bei Ein-
haltung der oben genannten Empfehlungen und unter der Voraussetzung gewährleistet, dass es zu keiner physischen 
Türveränderung kam.

Рекомендуемая среда интерьера, пригодная для монтажа двери:
минимальная температура среды 10 °C | температурная разница помещений отделенных друг от друга дверьми, 
макс. 10 °C | разница влажности помещений, отделенных дверьми, максимум 10 % | рекомендуемая влажность 
каменной кладки, штукатурки, полов – максимум 12%–18% с обеспечением проветривания помещения |  
относительная влажность воздуха в помещении 40 - 50 %
Гарантия продолжительностью 24 месяца и срок действия сертификатов, предоставляемых производителем, 
сохра-няются только в том случае, если соблюдаются все указанные рекомендации, а также при условии, что 
конструкция двери никоим образом не будет изменена.

sklo - Spotlyte
glass - Spotlyte
glas - Spotlyte
стекло - Спотлыте
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sklo - kůra čirá
clear glass design
Glas Klarrinde
стекло дымчатое бесцветное

profil - Masonite bílé
profile - Masonite white
Profil - Masonite weiß
профиль - масоните белые

DETAILY

zasklívací rámeček
wooden frame
Holzrahmen
Рамка

zárubeň
door frame
Zarge
дверные коробки

dveřní závěs
hinge
Türband
дверная петля

konstrukce dveří - řez
Door structure - cross-section
Türkonstruktion - Schnitt
Конструкция двери – чертеж

dveře protipožární
Fireproof door
Feuerschutztüren
двери противопожарные

levé dveře
left door
linke Tür
левая дверь

pravé dveře
right door
rechte Tür
правая дверь

KLIKY  M&T

BURAK ENTERO GARANTI TRIGI Mušle k posuvným 
dveřím

Mušle entero 
k posuvným 
dveřím
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REALIZACE
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20

Mississauga, Ontario, Canada
Tampa Florida USA
Manchestr, CT, USA
Stanley, Virginia, USA
Greenville, Texas, USA
Mobile, Alabama, USA
Walkerton, Indiana, USA
Haleyville, Alabama, USA
North Platte, Nebraska, USA
Stockton, California, USA
Corning. California, USA
Northumberland, PA, USA
South Bend, Indiana, USA
Pittsburg, Kansas, USA
N. Charleston, S.Carolina, USA
Dickson, Tennessee, USA
Everett, Wa, USA
Richmond, Indiana
Kirkwood, NY, USA
Lawrenceville, GA, USA
Yulee, FloridaFrederick, MD, USA
Toledo, OH, USA
Dickson, TN, USA

Brooklyn Park, MN, USA
Leominster, MA, USA
Stockton, CA, USA
Woodbury Heights, NJ, USA
Vandalia, OH, USA
Goeshen, IN, USA
Piedmont, Alabama, USA
Norcross, Georgia, USA
Memphis, TN, USA
Fridley, MN, USA
Kansas City, Missouri, USA
Newell, VA, USA
Chicago, USA
Notre-Dame, Quebeck, Canada
Calgary, Canada
Langley, Canada
Chilliwack, Canada
Brampton, Ontario
Surrey, Canada
Bordeaux, France
Bazas, France
Sermaises, France
Tillieres, France

Douvres la delivrande France
Orange, France
Gilberville, France
Barnsley, England
Bridgwater, England
Essex, England
Swindon, England
Carrick on Shannon – Ireland
Karmiel, Izrael
Cabrero, Chile
Cienega del Flores, Nuevo-Leon, 
Mexico
San Jose, Costa Rica
Avcilar Istanbul, Turkey
Kyunggi-do, Korea
Durban, South Africa
Shanghai, China
Jihlava, Czech Republic
Jaslo, Polsko
Berdichov, Ukrajina
Budapest, Hungary
Brasov, Romania

Masonite CZ spol. s r.o.
Hruškové Dvory 82
586 02 Jihlava, Czech Republic
tel.: +420/567 121 411
fax: +420/567 210 183
e-mail: czechinfo@masonite.com
www.masonitecz.com


